
Trafile / Moulds
FUSILLI PAPPARDELLECASERECCE

MACCHERONI  Ø 8,5 MACCHERONI  Ø 15MACCHERONI  Ø 4,8

GNOCCHI
non di patate
not suitable for potatoes

STELLINEGRAMIGNA

CAPELLI D’ANGELO SPAGHETTIBIGOLI

LINGUINE 4x1,6 FETTUCCINELINGUINE 3x1,6



PAPPARDELLE RICCE BUCATINI

CANESTRINI

RISO SENZA FORI

SPAGHETTI ALLA CHITARRA TAGLIOLINI

PASTA SFOGLIA CANNELLONE

I disegni delle trafile sono 
indicativi. Il numero dei fori 
cambia in base al modello 
della macchina.

The drawings of the moulds are 
merely illustrative. The number 
of holes changes depending on 
the machine model.

ACCORGIMENTI 

SMART ADVICE:

Nelle seguenti ricette è possi-
bile sostituire il 100% di semo-
la di grano duro con il 70% di 
farina di grano tenero; è anche 
possibile sostituire una % di 
uovo con una di acqua, avendo 
cura di mescolarli bene prima 
di inserirli nella macchina per 
la pasta fresca.

Following recipes can be execu-
ted replacing 100% of durum 
wheat semolina with 70% of soft 
wheat flour; it is also possible to 
replace a percentage of egg with 
a percentage of water, taking 
care to mix them carefully before 
putting them in the fresh pasta 
machine.


